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Na bakalářské práci Magdaleny Rajlichové je třeba v prvé řadě vyzdvihnout jak volbu nesnadného tématu, tak odvahu, se kterou se do něj pustila. Rodinný archiv Piccolomini v SOA Zámrsk je totiž přes svou prvořadou hodnotu v podstatě evropského významu a přes velké pramenné bohatství uvnitř fondu historiky (až na nemnoho čestných výjimek, končících však většinou u upozornění na badatelské možnosti tohoto korpusu – Pazderová, Šolle, Kuba) zcela přehlížen. Mimo jiné je to dáno jistě i tím, že studium nepřeberného množství archiválií klade na badatele vysoké nároky, zejména jazykové – drtivá většina fondu je italsky, francouzsky či španělsky. Možná i díky tomu tak prvořadá osobnost své doby, jakou polní maršál Ottavio I. kníže Piccolomini et Arragona a vévoda z Amalfi bezesporu byl, nemá dosud zpracovanou ani základní biograficky pojatou monografii.

Magdalena Rajlichová, vybavená znalostí italštiny, se rozhodla přispět k poznání této osoby z poněkud netradičního úhlu, totiž záměrně opomenout kariéru vojáka a naopak se zaměřit na posledních 6 let jeho života po odchodu z vojenské služby a prozkoumat jeho vazby na italskou část rodiny usazenou v Sieně a ve Florencii. A zde již přichází její první výsledek: objevila dosud v podstatě neznámého maršálova synovce Francesca, o kterém se dokonce nezmiňují ani některé genealogie. A přitom se zdá, že nešlo o osobu bezvýznamnou – měl jisté postavení u toskánského velkovévodského dvora (viz kap. IV a VII) a byl (vedle Ottaviova bratra, sienského arcibiskupa Ascania) hlavou italské části rodu.
Pramenem k poznání vztahu těchto dvou osob se stala Ottaviova přijatá korespondence od synovce z let 1650-1656. I zde volba tématu dobře koreluje nejen se sílícím zájmem o dějiny šlechty od 2. pol. 17., ale také se stále vzrůstající popularitou tzv. ego-dokumentů, které se stávají značně využívaným pramenem. Z několika set dochovaných dopisů autorka analyzovala sondu zhruba 150 listů, prováděnou v rytmických chronologických řezech. Na základě tohoto vznikla logická a přehledná struktura práce, v níž autorka představuje jednotlivé okruhy témat, které byly pro písemný vztah obou mužů dlouhodobě nosné (zprávy o Francescových potomcích, ekonomické záležitosti a správa vévodství Amalfi, úvěrové problémy rodu, reprezentační aktivity, zpravodajství o dění na florentském dvoře, politická témata). A ukazuje se, že jsou nosné i pro posuzovanou práci. Především se velmi dobře ukazuje, v jaké nepříliš dobré finanční situaci italští Piccolominiové byli a jak se (nejen v tomto směru snažili spoléhat na mocného knížete v císařových službách. Maršálův úspěch a pozice na císařském dvoře byly pro Francesca Piccolominiho dokonce tak magnetické, že pomýšlel na přesun rodiny do Vídně. Jejich vztah byl ale vícevrstvý a oboustranně prospěšný – Francesco Ottaviovi zprostředkovával nákup různých komodit, kontakt s umělci, zastupoval jej při správě vévodství Amalfi apod. Přesto ale z korespondence zřetelně vyplývá, že právě úspěšný voják a kníže Ottavio Piccolomini byl jednoznačně vnímán jako hlava rodu, jíž je nutné chovat v úctě a obracet se k němu pro radu a konzultace.  Za zcela zásadní zjištění s širokým přesahem také považuji to o relativně významné roli medicejského dvořana Francesca Piccolominiho nejen ve zpravodajství o dění na velkovévodském dvoře, ale zejména v politickém projektu spojenectví císaře s Florencií a tajných jednáních, o nechž si oba Piccolominiové vedli (částečně šifrovanou) korespondenci. Stejně tak i otázka konkrétních reprezentačních strategií rodu nabývá ve výkladu Magdaleny Rajlichové nejen jasnějších kontur dobře zapadajících do obecných představ o symbolické komunikaci (dary, nákupy luxusního zboží apod.), ale i nových dosud neznámých zjištění (projekt jezdecké Piccolominiho sochy). Nové světlo také autorka vrhá na snahu bezdětného Ottavia Piccolominiho zajistit si dědice svých statků skrze nepřímé potomky v Itálii, byť toto téma probleskuje spíše mezi řádky, neboť maršálovy vlastní dopisy nejsou k dispozici.
Jinak zcela původní, vyváženou a pramenně bohatou práci Magdaleny Rajlichové však sráží některá zbytečná negativa, která bylo možné při větší zásobě času při dokončování textu hravě odstranit: zejména to jsou časté poklesky gramatického rázu (interpunkce, slovosled, občasné vyšinutí z vazby), které sráží jinak dobrý dojem z autorčina čtivého způsobu výkladu. Rovněž by práci neuškodilo hlubší ukotvení v metodice práce s korespondencí a v orientaci po soudobých badatelských trendech a výsledcích některých výzkumů pro polovinu 17. století.
Celkově však nutno říci, že pozitiva jednoznačně převažují na negativy. Magdalena Rajlichová předvedla více než zdatný heuristický výkon, úspěšně se vypořádala s jazykovými úskalími raně barokní italštiny i s paleografickými nástrahami četby humanistiky, která je mnohdy obtížnější, než se zdá, a otevřela tak doposud neprobádané téma z osudů významného, ale rovněž neprobádaného rodu. Rovněž je třeba zmínit její práci se zahraniční, zejména italskou a anglickou literaturou (což není na úrovní bakalářského studia obvyklé), domácí práce, pokud vůbec existují, jí vzhledem ke zvolenému tématu mnoho pomoci nemohly. Nezbývá než vyjádřit přání, že v započatém výzkumu bude pokračovat i v rámci případného magisterského projektu – téma, možnosti archivního fondu i sama autorka by si to jistě zasloužily. Bakalářská práce Magdaleny Rajlichové i přes jisté nedostatky metodologického a gramatického rázu představuje původní pramenně založenou a dobře strukturovanou práci, která přináší řadu nových, originálních a závažných zjištění, možná více, než by se od práce této úrovně očekávalo. Rád proto doporučuji posuzovanou práci k obhajobě a navrhuji klasifikovat stupněm výborně.
V Olomouci, 17. 8. 2011
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